
 

The heat is on 
 

Die Gnadenzeit 

The heat is on 
On the street 
Inside your head 
On every beat 

Der Feind ist stark 
wie noch nie, 
hat so viel Macht 
über die Seel’n. 

And the beat′s so loud 
Deep inside 
The pressure's high 
Just to stay alive 
′Cause the heat is on (whoo!) 
 

Denn wir leugnen Gott 
tief im Herz, 
und ohne Ihn 
treibt der Feind den Scherz 
mit dem Menschenherz!         (uh) 

Oh-ooh-oh-oh, oh-ooh-oh-oh 
Caught up in the action,  
     I've been looking out for you 
Oh-ooh-oh-oh, oh-ooh-oh-oh 
Tell me, can you feel it? 
Tell me, can you feel it? 
Tell me, can you feel it? 
 

Oh-uuh-oh-oh, oh-uuh-oh-oh, 
Viele geh’n verloren, 
     wenn sie nicht die Kurve krieg’n, 
oh-uuh-oh-oh, oh-uuh-oh-oh, 
umkehren zur Wahrheit, 
umkehren zur Ordnung, 
umkehren zum Schöpfer! 

The heat is on 
The heat is o-on 
The heat is on 
Oh, it's on the street 
The heat is... on 
 
 
 

Die Gnadenzeit 
ist bald vorbei-ei! 
Gerechtigkeit – 
oh, wünscht sie euch nicht! 
Denn sie ist… streng! 

Oh-ooh-oh-oh, oh-ooh-oh-oh 
Caught up in the action,  
     I′ve been looking out for you 
Oh-ooh-oh-oh, oh-ooh-oh-oh 
Tell me, can you feel it? 
Tell me, can you feel it? 
Tell me, can you feel it? 
 

Oh-uuh-oh-oh, oh-uuh-oh-oh, 
Viele geh’n verloren, 
     wenn sie nicht die Kurve krieg’n, 
oh-uuh-oh-oh, oh-uuh-oh-oh, 
umkehren zur Wahrheit, 
umkehren zur Ordnung, 
umkehren zum Schöpfer! 

The heat is on (yeah!) 
The heat is o-on (oh, yeah) 
The heat is on (burnin′, burnin', burnin′) 
It's on the street (woo-hoo) 
The heat is... on 
 

Die Gnadenzeit (ja) 
ist bald vorbei-ei! (oh, ja) 
Gerechtigkeit – (alles recht belohnen) 
wünscht sie euch nicht! (uuh-uuh) 
Denn sie ist… streng! 

The shadow′s high 
On the darker side 
Behind the doors 
It's a wilder ride 

Der Rettungsplan 
des Vatergotts 
ist noch zur Hand, 
oh, nutzt ihn doch! 



You can make or break 
Can win or lose 
That′s a chance you take 
When the heat's on you 
When the heat is on 
 

Denn ein jeder Mensch 
hat seine Sünd’, 
doch Gott kann verzeih’n, 
willst du sein Sein Kind, 
Sein geliebtes Kind. 

Oh-ooh-oh-oh, oh-ooh-oh-oh 
Caught up in the action,  
     I've been looking out for you 
Oh-ooh-oh-oh, oh-ooh-oh-oh 
Tell me, can you feel it? 
Tell me, can you feel it? 
Tell me, can you feel it? 
 

Oh-uuh-oh-oh, oh-uuh-oh-oh, 
Geht doch nicht verloren, 
     seht, dass ihr die Kurve kriegt, 
oh-uuh-oh-oh, oh-uuh-oh-oh, 
kehrt doch um zur Wahrheit, 
kehrt doch um zur Ordnung, 
kehrt doch um zum Schöpfer! 

The heat is on (yeah!) 
The heat is o-on (oh, yeah) 
The heat is on (burnin′, burnin′, burnin') 
It′s on the street (woo-hoo) 
The heat is on (I can feel the fire) 
The heat is o-on (Flames are burnin' higher) 

Die Gnadenzeit (ja) 
ist bald vorbei-ei! (oh, ja) 
Gerechtigkeit – (alles recht belohnen) 
wünscht sie euch nicht! 
Die Gnadenzeit (Geht nicht in das Feuer!) 
ist bald vorbei-ei! (Geht nicht in das Feuer!) 

The heat is on (baby, can′t you feel it?) 
Yeah, it's on the street (woo-hoo) 
The heat is on (I can feel the fire) 
The heat is o-on (Flames are burnin′ higher) 
 
 

Gerechtigkeit – (alles recht belohnen) 
oh, wünscht sie euch nicht! (oh nein!) 
Die Gnadenzeit (Geht nicht in das Feuer!) 
ist bald vorbei-ei! (Geht nicht in das Feuer!) 
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